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Omnïs hominës quï sësë student praestäre cëterïs

animälibus summä ope nïtï decet, në vïtam silentiö

tränseant velutï pecora, quae nätüra pröna atque ventrï

oboedientia fïnxit. Sed nostra omnis vïs in animö et

corpore sita est; animï imperiö, corporis servitiö magis

ütimur, alterum nöbïs cum dïs, alterum cum bëluïs

commüne est. Quö mihi rëctius vidëtur ingenï quam

vïrium opibus glöriam quaerere et, quoniam vïta ipsa

quä fruimur brevis est, memoriam nostrï quam mäximë

longam efficere. Nam dïvitiärum et förmae glöria flüxa

atque fragilis est, virtüs clära aeternaque habëtur. ...

Enimvërö is dëmum mihi vïvere atque fruï animä vidë-

tur quï aliquö negötiö intentus praeclärï facinoris aut

artis bonae fämam quaerit.

Sed in magnä cöpiä rërum aliud aliï nätüra iter osten-

dit. Pulchrum est bene facere reï püblicae, etiam bene

dïcere haud absurdum est; vel päce vel bellö clärum

fierï licet; et quï fëcëre et quï facta aliörum scrïpsëre,

nöm -is (dëcl 3), acc pl
-ïs = -ës: omnïs = omnës

student sësë praestäre =
cupiunt së praestäre

silentiö :  ita ut dë iïs sileätur
prönus -a -um «  ërëctus
fingere = facere

nöm -ium/-ius, gen -ï =   -iï:
ingenï = ingeniï

nostrï (gen) = dë nöbïs

flüxus -a -um (< flucere) =
varius, incertus

anima : vïta

aliud aliï, aliud aliï

absurdus -a -um = vänus,
stultus

Vir doctus, quï facta
aliörum scrïbit.
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multï laudantur. Ac mihi quidem, tametsï haud-

quäquam pär glöria sequitur scrïptörem et äctörem

rërum, tamen in prïmïs arduum vidëtur rës gestäs

scrïbere: prïmum quod factïs dicta exaequanda sunt;

dehinc quia plërïque, quae dëlicta reprehenderis, male-

volentiä et invidiä dicta putant; ubi dë magnä virtüte

atque glöriä bonörum memorës, quae sibi quisque

facilia factü putat, aequö animö accipit, suprä ea velutï

ficta prö falsïs dücit.

Sed ego adulëscentulus initiö, sïcutï

plërïque, studiö ad rem püblicam lätus

sum, ibique mihi multa adversa fuëre.

Nam prö pudöre, prö abstinentiä, prö

virtüte audäcia, largïtiö, aväritia vigëbant.

Quae tametsï animus aspernäbätur ïnso-

lëns malärum artium, tamen inter tanta

vitia imbëcilla aetäs ambitiöne corrupta tenëbätur; ac

më, cum ab reliquörum malïs möribus dissentïrem,

nihilö minus honöris cupïdö eädem quä cëterös fämä

atque invidiä vexäbat.

Igitur, ubi animus ex multïs miseriïs atque perïculïs

requiëvit et mihi reliquam aetätem ä rë püblicä procul

habendam dëcrëvï, nön fuit cönsilium socordiä atque

dësidiä bonum ötium conterere, neque vërö agrum co-

lundö aut vënandö, servïlibus officiïs, intentum aetä-

quae suprä ea sunt
prö falsïs dücere = falsa

esse exïstimäre
adulëscentulus -ï m =

adulëscëns nöndum XVIII

annörum

pudor = modestia
abstinentia -ae f < abs-

tinëns
animus meus (: ego)
a-spernärï = spernere
ïnsolëns + gen = quï nön

solet (facere), ignärus

ambitiö -önis f = cupiditäs
honöris

cum... dissentïrem = etsï ...
dissentiëbam

fämä : malä fämä
vexäre = turbäre
honöris cupïdö... më

vexäbat

haud-quäquam =
nëquäquam

in prïmïs = prae cëterïs,
praecipuë

arduum : difficile

male-volentia < male-
  volëns (< male velle)

mihi nön fuit cönsilium
socordia -ae f = dësidia

-ae f = inertia, ignävia
con-terere = cönsümere

Adulëscentulus.

3 Hominës quï agrum
colundö vïtam agunt.

Hominës quï
vënantur. 4
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tem agere; sed ä quö inceptö studiöque më ambitiö

mala dëtinuerat, eödem regressus statuï rës gestäs

populï Römänï carptim, ut quaeque memoriä digna

vidëbantur, perscrïbere, eö magis quod mihi ä spë,

metü, partibus reï püblicae animus lïber erat.

Igitur dë Catilïnae coniürätiöne quam vërissimë

poterö paucïs absolvam; nam id facinus in prïmïs ego

memoräbile exïstimö sceleris atque perïculï novitäte.

Dë cuius hominis möribus pauca prius explänanda sunt

quam initium närrandï faciam.

[Dë Catilïnae möribus]

Lücius Catilïna, nöbilï genere nätus,

fuit magnä vï et animï et corporis, sed

ingeniö malö prävöque. Huic ab

adulëscentiä bella intestïna, caedës,

rapïnae, discordia cïvïlis gräta fuëre,

ibique iuventütem suam exercuit.

Corpus patiëns inediae, algöris,

vigiliae, suprä quam cuiquam crëdibile

est. Animus audäx, subdolus, varius,

cuius reï libet simulätor aut dissimulätor; aliënï ap-

petëns, suï profüsus; ärdëns in cupiditätibus; satis ëlo-

quentiae, sapientiae parum. Västus

animus immoderäta, incrëdibilia,

nimis alta semper cupiëbat.

Hunc post dominätiönem L. Sullae

libïdö mäxima inväserat reï püblicae

capiundae, neque id quibus modïs ad-

dë-tinëre = abstinëre,
retinëre, prohibëre

carptim adv = singuläs
excerpëns

per-scrïbere = accürätë
scrïbere

partës (reï püblicae)
 = factiönës

ab-solvere = expönere

L. Sergius Catilïna
genus = gëns (: gëns Sergia)

intestïnus -a -um = internus

ibi : in iïs rëbus

in-edia -ae f = famës
algor -öris  m = frïgus
crëdibilis -e < crëdere

subdolus -a -um = quï dolö
ütitur, falläx

cuius-libet reï
(dis)simulätor -öris m

= quï (dis)simulat
pro-füsus -a -um (+ gen)

= largus («  avärus)
satis ëloquentiae eï erat
im-moderätus -a -um

aetätem (: vïtam) agere
= vïvere

L. Sergius Catilïna.

L. Cornëlius Sulla.
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sequerëtur, dum sibi rëgnum paräret, quicquam pënsï

habëbat. Agitäbätur magis magisque in diës animus

feröx inopiä reï familiäris et cönscientiä scelerum, quae

utraque iïs artibus auxerat quäs suprä memorävï. In-

citäbant praetereä corruptï cïvitätis mörës, quös pes-

sima ac dïversa inter së mala, luxuria atque aväritia,

vexäbant. ...

[Hïc disseritur dë möribus cïvitätis: �ut paulätim im-

mütäta ex pulcherrimä atque optimä pessima ac flägi-

tiösissima facta sit.�]

In tantä tamque corruptä cïvitäte Catilïna -  id quod

factü facillimum erat -  omnium flägitiörum atque

facinorum circum së tamquam stïpätörum caterväs

habëbat. Nam quï-

cumque impudïcus,

adulter, gäneö, manü,

ventre, pene bona patria

laceräverat, quïque ali-

ënum aes grande cön-

fläverat, quö flägitium

aut facinus redimeret,

praetereä omnës undique parricïdae, sacrilegï, convictï

iüdiciïs aut prö factïs iüdicium timentës, ad hoc quös

manus atque lingua periüriö aut sanguine cïvïlï alëbat,

nihil pënsï habëre = nihil
cüräre

rës familiäris = pecünia,
bona

cönscientia -ae f = animus
cönscius (suï sceleris)

utraque (n pl): inopiam... et
cönscientiam...

im-mütäre = mütäre

: flägitiösörum...

stïpätor -öris m = comes
perpetuus, satelles

gäneö -önis m = vir
profüsus, quï luxü vïvit

penis -is m : stuprum

laceräre : perdere
aes aliënum = pecünia

mütua, quae dëbëtur
cön-fläre = congerere

facinus redimere = së
redimere ä poenä facinoris

sacrilegus -ï m = quï
templum dïripuit, impius

ad hoc = praetereä

per-iürium -ï n = falsum iüs
iürandum

ad-sequï = as-sequï
dum + coni = dummodo

Impudïcï, adulterï et gäneönës.

Parricïda.

Sacrilegus.
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postrëmö omnës quös flägitium, egestäs, cönscius

animus exagitäbat, eï Catilïnae proximï familiärësque

erant. Quod sï quis etiam ä culpä vacuus in amïcitiam

eius inciderat, cotïdiänö üsü atque illecebrïs facile pär

similisque cëterïs efficiëbätur. Sed mäximë adu-

lëscentium familiäritätës appetëbat: eörum animï mol-

lës etiam et flüxï dolïs haud difficulter capiëbantur.

Nam ut cuiusque studium ex aetäte flagräbat, aliïs

scorta praebëre, aliïs canës

atque equös mercärï, postrë-

mö neque sümptuï neque

modestiae suae parcere, dum

illös obnoxiös fïdösque sibi

faceret. ...

Iam prïmum adulëscëns

Catilïna multa nefanda stupra fëcerat, cum virgine

nöbilï, cum sacerdöte Vestae, alia

huiuscemodï conträ iüs fäsque.

Postrëmö captus amöre Aurëliae

Orestillae (cuius praeter förmam

nihil umquam bonus laudävit!),

quod ea nübere illï dubitäbat timëns

prïvignum adultä aetäte, prö certö

crëditur necätö fïliö vacuam do-

mum scelestïs nuptiïs fëcisse! Quae

quidem rës mihi in prïmïs vidëtur

causa fuisse facinus mätürandï.

Namque animus impürus, dïs

hominibusque ïnfëstus, neque vigiliïs neque quiëtibus

sëdärï poterat: ita cönscientia mentem excitam

egestäs -ätis f = inopia
rërum necessäriörum

cönscius animus = cön-
scientia (sceleris)

ä culpä vacuus = innocëns
in-cidere -cidisse < in-

+ cadere

familiäritäs -ätis f (< fa-
miliäris) = amïcitia

praebëre, mercärï, parcere :
praebëbat, mercäbätur,
parcëbat

obnoxius -a -um (+ dat)
= oboediëns

huius(ce)modï = huius(ce)
modï

dubitäre + ïnf = cünctärï

prïvignus -ï m = coniugis
fïlius priöre coniuge nätus

prö certö = certö adv

mätüräre = mätürë facere,
properäre

im-pürus -a -um

ex-ciëre -cïvisse -citum
= excitäre

Catilïna adulëscentï canës
mercätur.

Sacerdös Vestae.

Catilïna fïlium Aurëliae
Orestillae necärï iubet.
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västäbat. Igitur color eï exsanguis, foedï oculï, citus

modo, modo tardus incessus: prörsus in facië vultüque

vëcordia inerat.

Sed  iuventütem  quam,  ut  suprä  dïximus,  illëxerat,

multïs modïs mala facinora ëdocëbat. Ex illïs testïs

signätörësque falsös commodäre; fidem, fortünäs, perï-

cula vïlia habëre, post, ubi eörum fämam atque

pudörem attrïverat, mäiöra alia imperäbat. Sï causa

peccandï in praesëns minus suppetëbat, nihilö minus

ïnsontïs sïcutï sontïs circumvenïre, iuguläre; scïlicet

në per ötium torpëscerent manüs aut animus, grätuïtö

potius malus atque crüdëlis erat.

[Dë coniürätiöne Catilïnae]

Eïs amïcïs sociïsque

cönfïsus Catilïna, simul quod

aes aliënum per omnïs terräs

ingëns erat, et quod plërïque

Sullänï mïlitës, largius suö

üsï, rapïnärum et victöriae

veteris memorës, cïvïle bel-

lum exoptäbant, opprimundae reï püblicae cönsilium

cëpit. In Italiä nüllus exercitus; Cn. Pompëius in

extrëmïs terrïs bellum gerëbat; ipsï

cönsulätum petentï magna spës;

senätus nihil sänë intentus; tütae tran-

quillaeque rës omnës -  sed ea prörsus

opportüna Catilïnae.

Igitur circiter kalendäs Iüniäs, L.

Caesare et C. Figulö cönsulibus,

västäbat : perturbäbat
ex-sanguis -e = pallidus
incessus -üs m < incëdere
prörsus adv = plänë
vëcordia -ae f = ïnsänia

ë-docëre = docëre
signätor -öris m = quï

(testämentum) signat
commodäre (: -äbat) =

ütendum praebëre
vïlia habëre eös iubëbat
at-terere -trïvisse -trïtum

= absümere
in praesëns tempus
sup-petere = (satis) adesse,

reperïrï
söns sontis «  ïnsöns
: circumveniëbat, iuguläbat

(per discipulös)
torpëscere = iners fierï
grätuïtö adv = sine mer-

cëde, sine causä

Sullänus -a -um < Sulla

ex-optäre = optäre

nüllus exercitus erat
bellum: b. Mithridäticum
ipsï... magna spës erat
nihil adv = minimë

circiter adv/prp + acc
[annö 64 a. C.]

Coniürätiö Catilïnae.

Cn. Pompëius.
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